
Bills C-73, C-122 and C-123 27-6-1988

including submissions, to the members of the Committee 
in the language received, with the translations to follow.

Moved by Jim Edwards,—That the meetings of the 
Legislative Committee on Bill C-73, An Act to provide for 
the implementation of an agreement respecting Indian 
lands in Ontario; Bill C-122, An Act to amend the Indian 
Act (by-laws and membership rules); and Bill C-123, An 
Act to amend the Indian Act (minors' funds and surviving 
spouse’s preferential share), he held in a smoke-free 
environment.

At 4:10 o'clock p.m., the Committee adjourned to the 
call of the Chair.
MONDAY, JUNE 27, 1988
(2)

The Legislative Committee on Bill C-73, An Act to 
provide for the implementation of an agreement 
respecting Indian lands in Ontario; Bill C-122, An Act to 
amend the Indian Act (by-laws and membership rules); 
and Bill C-123, An Act to amend the Indian Act (minors' 
funds and surviving spouse’s preferential share), met at 
3:45 o’clock p.m. this day. in room 308 West Block, the 
Chairman, John Parry, presiding.

Members of the Committee present: Girve Fretz, Jim 
Fulton. Keith Penner and Robert L. Wenman.

Other Member present: Maurice Foster.
Witnesses: From the Union of Ontario Indians: R.K. 

(Joe) Miskokomon, Grand Council Chief; Errnol Gray, 
CouncillorSpokesperson. Sarnia Reserve. Chippewas of 
Sarnia; Robert Corbiere, Executive Director, United 
Chiefs and Councils of Manitoulin.

The Committee resumed consideration of its Order of 
Reference, dated Thursday, June 2, 1988, concerning Bill 
C-73, An Act to provide for the implementation of an 
agreement respecting Indian lands in Ontario; Bill C-122, 
An Act to amend the Indian Act (by-laws and 
membership rules); and Bill C-123, An Act to amend the 
Indian Act (minors’ funds and surviving spouse's 
preferential share) (see Minutes of Proceedings, 
Wednesday, June 15, 1988, Issue /Vo. I).

R.K. (Joe) Miskokomon made an opening statement 
and. with the other witnesses, answered questions.

At 5:35 o’clock p.m., the Committee adjourned to the 
call of the Chair.

tous les documents, y compris les mémoires, dans la 
langue de départ, et d’en faire suivre la traduction.

Jim Edwards propose,—Que les réunions du Comité 
législatif sur les projets de loi C-73, Loi de mise en oeuvre 
d’un accord concernant les terres indiennes de l’Ontario, 
C-122, Loi modifiant la Loi sur les Indiens (statuts 
administratifs et règles d’appartenance) et C-123. Loi 
modifiant la Loi sur les Indiens (fonds des mineurs et part 
du conjoint survivant), aient lieu dans une pièce où 
l’usage du tabac est interdit.

A 16 h 10, le Comité s’ajourne jusqu'à nouvelle 
convocation du président.
LE LUNDI 27 JUIN 1988
(2)

Le Comité législatif sur le projet de loi C-73, Loi de 
mise en oeuvre d’un accord concernant les terres 
indiennes de l’Ontario, le projet de loi C-122. Loi 
modifiant la Loi sur les Indiens (statuts administratifs et 
règles d'appartenance) et le projet de loi C-123, Loi 
modifiant la Loi sur les Indiens (fonds des mineurs et part 
du conjoint survivant), se réunit aujourd’hui à 15 h 45, 
dans la pièce 308 de l'édifice de l’Ouest, sous la 
présidence de John Parry, (président).

Membres du Comité présents: Girve Fretz, Jim Fulton. 
Keith Penner et Robert L. Wenman.

Autre député présent: Maurice Foster.
Témoins: Du Syndical des Indiens de l’Ontario: R.K. 

(Joe) Miskokomon, grand chef de conseil; Errnol Gray, 
conseiller et porte-parole, réserve de Sarnia. Chippewas de 
Sarnia; Robert Corbiere, directeur exécutif. Chef; et 
conseils unis de Manitoulin.

Le Comité reprend l’étude de son ordre de renvoi du 
jeudi 2 juin 1988 relatif au projet de loi C-73, Loi de mise 
en oeuvre d'un accord concernant les terres indiennes de 
l’Ontario, le projet de loi C-122, Loi modifiant la Loi sur 
les Indiens (statuts administratifs et règles d’appartenance) 
et le projet de loi C-123, Loi modifiant la Loi sur les 
Indiens (fonds des mineurs et part du conjoint survivant) 
(voir Procès-verbaux du mercredi 15 juin 1988, fascicule 
n° 1).

R.K. (Joe) Miskokomon fait une déclaration 
préliminaire, puis lui-même et les autres témoins 
répondent aux questions.

A 17 h 35, le Comité s’ajourne jusqu’à nouvelle 
convocation du président.

William J. Farrell 
Clerk, of the Committee

Le greffier du Comité 
William J. Farrell


